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Abstract

In the mid-19th century, amidst the labor shortage on plantations in the British Caribbean colonies,
a large number of indentured laborers from the Lingnan region of China migrated across the sea,
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bringing Lingnan culture to the Caribbean. Chinese figures frequently appeared in the early Carib-
bean literary narratives, but they were often marginalized and stereotyped. To break this historical
silence, Chinese Caribbean writers began reshaping the ethnic image from an internal perspective
through novels, poetry, memoirs, and essays. From the perspective of postmemory, this paper ex-
plores the reconstruction and significance of Lingnan cultural symbols in the context of diaspora
through three dimensions: language, food, and ritual by analyzing the works of second-and third-
generation Chinese Caribbean immigrant writers. In the unique “Creolization” process of the Carib-
bean, these culturally distinctive symbols, as carriers of cultural memory and identity construction
for Chinese individuals, not only effectively deconstruct the narratives of othering in mainstream
colonial discourse but also give rise to a Chinese Caribbean cultural identity of dynamic adaptability
and contextual continuity.
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1. 5]

1% flAE « 1% B 35 (Edouard Glissant)$i Hi 1) “ 5% R EF2% " (Poetics of Relation) 1, fii#h EL A I & —A
TRAVE ) “UWER” , — A A E SR P SR b S5 A R B8 2 E)([1]: p. 6). 19 T it R
Ja s NIEANPAE [ 1) 55 B s, R AN LB R ) 28 IR R Sk B AR . PE AR SE L 322
5 L, HhaEREkH - EREIXEEN. REBRARZHEIFEHT REANEL. KE. iy
KR WX . BEE LN L AT s is, 3B — BRI A MR R I =, 2 — B T
W R K L SO R ———Fh S SE R RS . DASRIR Ly, FRIRSZ I S I T e 1 M 38 ST A

TEMNE L SR b, e AR 4 5 5 00 EH AU 2 Ak 1) A AR AR (a3 . 8 5L ) m g
PESCRUCEF, AT S B A (o — PR Dh R &5 775, AT A DL “MERLZ B G 127 B
“ULEREITE /17 (coolie) I ZIAR EN G HBL([2]: p. 109). 15 IX—HLH, Tt « Z98ib(Joyce Johnson) & 45
S B NA AR/ EE SR, BB TN et S MR g0 4, THERA AR MA((3]: pp.
36-54). TEZ/R1H(Anne-Marie Lee-Loy)E K, X HAMHBAL AL EIKIHENTE R T “BEE T X
ANET 7 P =FR([4]: p. 1)o XMABZIIEE, S5 RO ARS w75 15 S 7 5 XL
HREZF HE 20 AR, M# AR BAR R A BRI e NS 552t 7 A . ik
TTEIEAFT & TAMEE AL, BRI RS R EURE L S, i T RERES, 37T 730k
FARPEER . BEEP N RN “MhEBE” Fim “BRBE”, B AR 2 AL 200 R E K
MEZET, RIS TN b AR5 ST S AR A AR B S, oK bz Ay - B2 4 ve (Judith Misrahi-
Barak) M\ J5 58 RCER G H R, SRR —ARAEEEER M BIERA DECCH IR, B BARE 3 A S ik
MAEEMEE AR LU — AR EF S B T Jrs[5]. (A (Shin Yamamoto) & T B = IR A, $EH
I LEEZORZE TR T ARIEY %, Rt — P EA [RIRATE 5 I 7 18] CRATE Sl 2~ 1 A2 A7 S & ([6]:
p. 171). bAbh, [H N 223 TR st DL () Fh 0 w200 LU AR 75 057 58, 4 24 B hn g ke SC 2 g
TH—MZIRTER, HAZ O BGERE 2 70 A TE B B 8 SO AR PE([2]: pp. 108-114). 2RTAT, REAHHIT

il
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ZAEFE M TR A G BUG, AT N EESCF T B N [F R = S i, B B SCAR A% 2L
Hl, MERZ REVER R . RERZEEE ORI LA AR m SCHRYER, (HIX — QB
SR AT ATAE R P S ek — 2B .

FE b, S . AR RAER SHZERIE BRI B R R G RIS, H S5
AR AR . BRI, WS FE ARS8 T AT 5 A PR SIS I H 40, i 50 MO A R 1A%
R R STWRE o X — R iR 2 B A FY TN %2+ A5 (Marianne Hirsch) & XN J5 112 ”(postmemory),
R H 56 AR AR 2210 . U E ACZE QN0 B R I SE & e AZ([7]: p. 106). XAz ki 1H
MR A% ok, O EIRZ B 2 UG J5 AR S 0 DN IR 7]0 SR, IE DR HC St Rl B S5 08 A0 IR AR A2k
JEICIZ A HEA ARV B SANE” RVRANI R E, TS B SRS S % i
SLERAR([7]: p. 107). BRI “ R4 W] B IR KA B 5 AR MR IZ B, HFEFERT
B IR HAL SO BUER AR G SR P A2 Sl A (8] p. 22)s ACHI AW EICIZFFER IR
FERR “SXFIRIZ” o IEAREFE K (Ruth M. Lijtmaen) iTid, £ AR LR SO A7 5 IR AR A 2 2%
WL, XA IR ES 2 AR 1A AR B R RS SR @03 [9]. ORI, AEAN LE 322916 TR IR 1) g Se v
BR, SEEEAR O B R S RO LS,  TE2 M U S A 2. SRR KA E &
T AR R A ] )RR A oA R dik e, ab T E N ADEORE ) “CBEIRAZE . A I IR
FEox ) “AbEA” IXRE, SEESZE N LA A YRR . O T ARSI R BN U s i A
1 “HRBR”, B -RBREAME 02887 M, @il AP RS SRS TR, Tl
St id I AL b 45 S5 AR I ELEE — . =AU RAVE K IE R AR EENT IR B8 3L JE 101218 1 i gt 5 AR R
PEEA, A1 LUK B ST TC R B A B B i B RESI IR 5

BT, ACREMPLE . ZAEEBRMER, DLSERNER SCEE M E 5,
MBS KB EEMSHFT 5 AT, 46101288, TR IX — g SO b beth X e e
BRHARG A R 5 Sy @ T TR RE . ASCH i, XESURA R 2 RORSCiik, R —k
B ILILIFT S R WK ERE NI ARSI BIE, EMELR « 5o B ER” !
PR PRI, I AHES) — b L Sh S S 5 SR B A ) A I B ST S 4 BT

2. BERIEIZ: BEBKRSEENANEE

EERAE M EAZ OIS . MRECM B = Y BRI s R AR TR S
ZH7 ([10]:p. 101). #HEED S BN H AR TH, FHEA—FRSEMRILIL . QISR R
SR W B AT S o I LB VR R SR A AR B I IR B 77 & B id IS ERBuE S H R E IR A,
S —MEHEMAEAE S — T, EEHFEERAUEN, BN EENKE; 5—Hm, R
HHPUHE RIS RN AFHE ) DhRE

fEfEidfc Bt BT ERREREHEENIGIESEC, SHZIERICIZA s 2 [AAFE —E AR
bRk, ARATLAUE AR R GG R E . O B EER . BAEEEZR T « Z5(Easton Lee)H
WHEE (EGRIE:. JerfE N 23R (Heritage Call: Ballad for Children of the Dragon)fEARIL T HF A X% 5K
iHCZBNEEER . BB ZE — N REIE S KA, AREBEEF RN EA E ™S
P SLIRBER) S AL . B, AR FIGE A —AKEE FE NIRRT S RSt BRI (EIH
) ( “Love Story” )H1, H#HAHEFKIEAMHBESIEREIK(11]: p. 32), 75 5 AMUBCAIEIEIRIE R,

D@ HBIRIL (Creolization)& AxBR SCALHEF8 P 19— A EMES o 1B — Rl SUI B RUBER, 5 B BRURALIE & $8 95 1 = AN A SCARTE
] —Hh X Hefih AlEfie @A 25, TE R — P SISO B B AER OB Z R AR SRS . 7 VEL: 5Kk, T B BURML[]. 4b
[ 302, 2023(4): p. 120.
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AR A AL A8 R R T () ST AT ——FE — A SO 1 “AE” WBA s, BB AE —
[TREE 220 & I 5L SR “BEE” o F 2R 2, ZMEITEIFAR BiRiE & Kb v — 3
AR SR 22, TR B T EEMEIEE “ s BB R s RSO EREE DhRE. Blan,  CGEF W)
( “Language Class” )— R4 T A R(FEFN) S REECH EMA) Z RIS G S = 53([11]:p. 75), ¥
U B A (DL Rl AR 8 SO — P I HBA SO B IR . R ARG B SO RERS £ 3h 2 5 i L
SAGRIRL G, HAEIX — i R SRR R A A ). X TEEER N E AL B L By R A AR, X R — R REE
ARE R EYE”, WARADEER) “AEMPE” , TR M SO R AR TS . I, BRI REROR
TR E AR — I R EERE B EEOA R BT RAE, FERT R
(RTEAL, AR Bt AR5 J5 AR RE S ZESL IR 76 & rh R 3 5 1 B K

ERRIEAR, B IEF PG « 2538 FAA T — RN G AR “F/HEE” (Ban Tong Fan, Half Chi-
nese), AATHIATE 783 A AHMELAERMRI “URvE S 2007 ([11]: p. 1) RE BT A LMK 2 #1545,
ATEE AR AR R, (B AU ER RGN C HE S SRR, JF
XFH PR ARIRZIRI RN ([11]:p. 1) ZERRFROMERAHENE 2 . REFNREPEAERFL, |
WM R P, — A E8W . RWRER SR 2 CRBESE AT . ORI MmN, LW
HE IR TAAATIE N B A g, T T ik B A E A RAHERRE ) ([11]:p. 12). X Ff5R
FUMR 2154, AR 7R 10 S B AR TR A, S bt AR S p e N “F 3T
10 H CIHEE, RNERZEE” ([11]:p. 14). Bk, MRRFERESCA 7 BRSOk HEPtist= 1 3 w730 .
XA REERAE R, A R SE S, B AR SRS, ST AMRE . AU IR R A

52RO R [ R, X « £ (Meiling Jin). GF « XJ(Hannah Lowe) 5 H1%] « #(Kerry
Yang) SHEFEXMET, XTI 2 N5 20 HEiIdZE B R e S aMn N —1m. —Jm, n
P 1E RIS G P 5 BRI, DAHBSSC AR A 0 A RO TH AT H L. 7R3 « ST (OMEMALYD)
(Gifts from My Grandmother)®, wFak (AFF2F) (“No More Fighting” )/2) 8 Hi 46 N IR AT T N AT
T TGRS SCAAL AR R B FRATTAn AT R/ B R 2/ AR e AT % . 7 ([12]:p.31) “ A
87 AER— MR BIU R EAE R, AEIX H SR 2 AR (R U8 R A A T R TR0 SCA TR RGBT e T
7 o B AETE SRR RN EE MR, R CRE A 3 S A B VS T S BB IE N T BRI R At
H”, MMM EiE 7B R

FO7IH, WE T B AR AN RS 558 S0\ F S EIREA @R . DU < XIZERTZ S (O
AT (Long Time No See) Fic iR I 27 LA AR ML A A SEM R RN “ 1+ — 55 #% T 7 (Ship Yit Diam):
CHBATIUAE b R —— R R T, BIA TSR, REWEM S S AR 7
([13]:p. 25)IX —FRIEFER X TT & T E W HEXRR M LR RERR, Bl “AMShr” I8 M aiE, HAriH
SRR, AR ERET— R S IR RS RIRZ R ME . fEIESR T, W 5 CAERME A
BTHE, Mo —MEAEHMER NS . BEHEN T EEH, BANYE R HAS R FNHET
MG S SE G RRFT, TSR —FhE FERR e 1) “UR T S o LSRRI AR IR RE R 3T 45 B IR
MIAT G . FEILET « /L (R ED (Pao)t, “HERSZE” (Pai-ke-p’iao) ([14]: p. 21)— il ££ F fxf 1
I “EE” M AETRERERT ROEREE, BEENEFEREMEIL, £
N THENIFATR K. R AT & S R i — 1815 5 bk, At — b 2 5 T
A AR S5 B NHEBRFESL,  [R] HOR S LA GRS 22 BF SO “AhoR” e NBRAET-4h . X FhlH B2
BIPE ARG, PRI TR E I SE T . W T S AR BOREAR AR — B I S BUR TS R
gt, EXRIERBEA SRR, WIRZER T &R BT S A R E.
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3. REFIBIZ: ETXUHEHEFIAEN

VRSO K3tz —, I Euik 78 27235 35 /K 1 (Sarah Lawson Welsh)iAJyiE “ HAE I
EC Sy O AN B HOAZ G I R, B R BRI R A ME S8R IE 51T £ ([15]: p. 181). #E—2BkL,
X TR G SR P RO S AR, RIS IZE Dy “Eidis” B EE R —, AbA TR A A ik
(R4St AN 53 B A 5 BRI SCAL B SE I E I IR IR B 2R, AT R J tH — B o T U8 p SO0 55 5L B R B ) 1 A2
FESEH .

ML 2 e R T, BREHE, JTHEFE —RBR, HASHaWraiibr: “ 5uk ik H
SRARAELE N 3 U85 Hh 9l SCBC AN AL ) fimdz 7, AT A DAPE “ S AR U e B8 7 v A 2 B AR ([15]: p. 154).
FEAETT I SO R A L, DRSO B AR BN S S s AR RIGr “ AT (B NS “lfi1” (dE4E
NOFSAia F, HRBCAZRKENT IR R RAE. £ (GRMBE) b, EAER S AR KR
S B R A o s R IR R 25 ), 3 FLAR R b RIS PSR, a0 11X (white cut chicken) . B2 (roast
duck). XJ%(charsiu). F43%(pak choi)s 3Z:Cr(choi sum)Z5([14]: p. 28). FEULZSIAINN, BRI EWANGH 2
THEANOE K, HTEIERR, SVl E gl - MERILEE, ES bR 2 MAMEREE N [
VAR — A2l 1) I R IR SRS |)” o FETE « X1 « BRI B (Jan Lowe Shinebourne) ) {5 f5 — M) (The
Last Ship)H, BYITERONMBATEENTE “fhE” MRS . EEHE, A8 R 20%-K whiil #i(Clarice)
PRSI LTI B A B R LG i e o, B i B &bt a0 B K (five-spice powder). JEKTH
(black rice vinegar). Z kiii(sesame oil). % (la-chong sausages)ZE8ite K, HilsgA &) LHIX S &k ki
HE(16]:p. 62). FEREE b, FHEMH, FhFEMEARRSEH—EAER PR, mlAdEE
i A ) LU B HERR /X — R B R Z AM([16]: pp. 62-63). T X 5 IR 1L Gt 44 4 s ) A RE S S 5 o U i
BT FESR,  HR 2 1A A o it B H S AR ) BIRIRAUA R .

LG, B = ARES IR S ) T s i S ARG, KIS R R B R 2 S b A+
TCERAHRL G, TR “IS BB w BRI R, I TR S S . R CBFAAIL) H, W
O« W R AU, PR T AR RE AR H O AR TR S R TP E A S e L . TR SR INA
ROV E, WAARIAEFE . EMPRIERET, RN YRR SRR B I
BT “HEmPEETT . CEFLLS RSN LA CORFIERIER” EEBIM . AT, IR
T XFE T BUIR, SRR E S JE IR 2RI T ARGR I A& . DR « xiliz AP %, ¥
SRHIE R R — A “CRAERCRX o BN S 135 SR AL AR A I T IR B AR G R AR
IR M (sweet sausages of pork and chilli, B[ Ui i) Sk 78 9% [ R 2 s iR X h ik 48 |, DIARRR
T A 1 AL S U P B R R ([13]: p. 29). [RIRS, bt S hlngh e isg, A 2Rt fE b FR
2N “FERBESE” RIS, a0 M4 B R (coconut sponge) f1ZE it (ginger roly poly) ([13]: p. 25). X
4R« AR — M ERE S A EFE—— 2, PR IFEAE B RS S . R EE N
K(Alexander) £ FIHE RS 7 W2 0% B IR v B B4 ) 0 — AR SR B . oz B DAAR OB, SR RIAE T HL )
I ) A5 Sz %% FL AR 8 1) 2 g B SO S50, 491 i A 258K (cassava pone) . 3% 82 4k (pine tarts) A (patties)
A A EkE(rock buns). BE7 i (salara). @4 (cheese rolls) Al X BR 4 (tennis rolls)Z5([17]: p. 105).

R R B, BV E LSRR @ ABRM A, X — RAEIR
X 55 SE B ST RIS U AR E . (GRMBE) b, U EYEHE KN, AR A7
T—FEEAE . B LA X R (roastpork)s KBRS, HIXY. Z I (wanton noodles) 5522
B A AN ([14]: p. 28) H G, X3 REAARE ARG 1w SCAL Sy, SRR AT ARy — Ik 0 3R
Rt L= HIE R 23, IR EAAN “HON” IFEmE. Hx, ZilE THEA
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BRIETEAY, W “&HEME AEZ 4" (Mr. Chin and the Chinatown Committee) ([14]: p. 28), N#
FARH N A AL PR T O & REERE, XN BRI T S AR AT AR
A, RUEFIEH KBSk RS, RSB R =2 AR g R AT B2 b AR
“HIZKIE” (wicker basket) i A FHEAC BN ALK T, H T EEM T BERIAEIE % ([14]: pp. 28-29), X
—IE IR TR IS S E AL AR AR S B . St b, CE I L I 0 B KUK B S O A A
W £ PO 48 B A% O3, BoR 1 — Bl B2 55 S AR B 0 RO SR % IO 9k BIERE s
R SO G A e RTE S 2 L R IS )i . TEX — B @ e, B BB SR AR 32
() “abpEbE” AR R I S — BRGNS . AR AR — S s, E SR R
SRS 2 AR 7.

4. LRFIEIZ: ERRHPDBEEEF

PEUREMRICIZ A SR, R4 RABHAFN “BRBAMfES” , RWE B AR TE R
AL B BRAAR PR A AE T Z4([18]: p. 1)o Tl 2 (Jan Assmann)fE (AR TZ)Y — e, 4G
FEIHREAE T @A I AT AR “ HE IR 2PN PR 7, AT TSk i
R ([19]: p. 56). X TIn#AEE GRS, WIS RS SAEA TR A A 700 F SR 4
g, MRUIgm “Jaiciz” MARS YRR 4 RE 1 225 ),

TEJEIRAZ IS VERTH, A A I O R B3 S LA B A 1k () B S 06 R o AT T A B E R 4t
W HIX — 51017 ) R AR G R R SRR T SR A S B, TR S0 b e Ak (R
i« 2RI RFRCA LR AL T B N B AR OGRFER B, B CREEBERT A DF) ( “Grandma’s Moon Cakes” )—#F
KH “2ziming” R, SRR PRI AZ B E AR A B R R R R, BHMRERE RS, it “Sk b
BE R FAAGIRE N, FERHALTER T . BT H 2 T RCRIIAGURR: AT H AT SRR
PREESESET , AT CEEREIR T, WEE R EA SRS BT IE(11]: p. 34). M4FHBEST
TFCREDLAFNE T, B BRI H UML) —XCF 7 0, XA 0 RS HE 4L I 8 T A 7%
FIELSE A4, SR T AL PR IH TERI ([ 11]: p. 34). [AIFE, 78 CHIEEIXR) ( “New Year Ritual” )—#FH,
REACKH T dr iR i) “HlBR” Hivk, s TSR X RE TN e B RE, BB TRdILm i8R
PEIhEE” o BEPERIZE T RIS, W “Hd”, BISHHR CAEHSE g R, R S A K
ME) EXERISETE , BRIFEHAR. BEHELL CIRI” ([11]: p. 44). WAL ICIZH0ERE BN, BT
1R E R e SRR S, DL R B T i S A e, FNEREE T — A2 T
FREHIE 2 o XFRIARESIEWR T 2ATS, G0 7T —A “BHE S5 ([19]: p. 56), #ERMIAREIT
R es,  ERNE R NSRRI IR 2, O T AR O B AME AL o

SR, JEICAZHF ARSI I BT BN, BB AURFET “ B 4E12” (Body Memory) I i8 A REAE I S
78z, FIHTRFRIRS « /R (Astrid Exll) AR, E4Z38 T “ A5 ” (Bodily Practices)Z 1, 8L EAKT)
ERBORYERF([20]: p. 142). PJUFT « BT (FRMHE) S0 CRTKFALIFS , (F 2B EDS ST, X%
GUAGRAT AR S R BRE  RAE . DCRMFEALRTIROIT G, AN AT LR ATk WIS SF R AHH
F SR FRIC N UETL, ATTERE “ PR N i e 26K 7, DA AL R ([14]: p. 190). HFREL |,
BT A NAE RARRT “ Ml iek, DAISEIHRRER” ([14]:p. 191). M7EIAZ RN FH 2%, H
I v AN R S AR TR < B LTS R . IR TS SN BRI R 2 A B BRI I AE
U4 T 2 LA R S 18], AR IARTE 5 2 SEL T SRS S AN . (HBEEARBRfLiE, fEidizmi
Jei V5 ) A JH o0 2B T ST A 2 [ R B [ . U B R AR LY BB IX A B . EA
AT H TN A ZET VA ZE M I TR R — UORE X SaR ) “IARRASE” o JEA I R2etise N2
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A, EAEFE NI IA G TR SEMNA . S RE AT, I MARH IR, AbAbTR
BEGRNAE . FETHAMUTFE LGIENZEZ DB, T HIE R 2R ERAT DIRE L 22, fF
HREE BRI EE MG, A NER— 38, mEEANAEIRBARC LB RS N A 24 ([13]:
pp. 235-236). IX— il SR F 5 A JIbR EE SR SO R AR B R R R A TR A AT,
] 52 LR £ A IE, kB 25 EAE G A G012 - BN IR A T IX FhfE G 5 IS R R
BT AR R S B SO TR R I 00U, N S AT R SOt R s [ B 1 )
R BT . BITINSEES « &1 (MR ZARD (Song of the Boatwoman){F A& 4 M T I8 FF “ A& ”
fegi., BB =MAZNGE, “BEfi” Ml aW T B ir sy, 55448 %, 4k
“IHER T DASCIRAE H AL S ISR AR, LR R E RS R TI[21]. (LR BRI —
NGRS, A RCEE PR ORI, MR e e R T R IR I E . A, N
T — TR “BIFR 2587 (liminal space): 20 RN, 1EAEMESEWAREME, VIK T 5XBEEE
T EERR R 7K, ENLE SR RAE, (E5 MRS Retg “fE A 578 B h 948 ” , W T
IR S A (6] p. 171)s ik, WiFRA T “HARAIFE” RITMLIED s . BURE 5 LKA
RIS, LNRSEE “AfL” X2 =0l B REANER L E L ILFEE LT
WAEZR GOKTH AL IE Fr 5 5ehkmd, SRR F B 7E K EASZAR1 % . W& R fE Sl B i W T
WG RAFAE, DIPRIRITER . ARSI 1 2 EAH M R 2 () AR BES XS, Rl
JECAZ A E S M R PE([22]:p. 36). HUIL, “LMER” BOAT “BERL” R ME R AL
CRHAE GUUS A, R T SO 2 e —— B T AR AT AR TS T I BB YRR By () B A4 AN,
TSR T WbATT BT AE AL B IR SCA AR SR ([23]: p. 40). JEIEMeEE “ B & ” X — IR R IRAB IR, &4
T UL L ) F A AT T TRk TR B S BRI A EME, (E1F “ B AL S BT A SR p AN B
153 DL B 253 SO 0 B S U R R R . IXUE B 1 e R AR R AR A2 2 — Bl B e B AR P A e R
Po EHEREC LB R “ B FAEFRIGAES, BIhFTHL 7 RS T ROE & RCE A,
WAL T — AN B 8] 0 5838, TR AT BN I i M b e i B R e A

5. &hiE

ANTE] T T 0 A8 b S 2 o SR PR RIS (1 SRR, A 0 B B R I ASORUER R S AR
B 5 MG AEEVE RIS, HEE I L ST A forh i B AT 5 0 S AR 1 R A Ao I R SCAE Y B
PEAE AR G BUACPE AL . Inh B R AR R B SO, RIREHIRFME = . Il SRS, W
FUORES IR 2 BAREEER ISR S o BT « 2 BARSCAL IR 2 itk Bl 2, SR 4 51
- XUAESCAL T AL SRR S AR, FFRISEES « & “WMR” BN LMt B BRI mE rE R, Xk
O S B ) 20 3 e B STARAE IR AL TS B T BORS RIS AR . ASCROWT FER I, 33X AR ¥ 2% I 1
AL AT RV A, BRI = AN LS 7R S T B S IR R T R R E
SEGAIRPUNBHERZE, RIS 72T SO i AR AF SE R 3G TGS IR IZ T 40—
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